
Методические рекомендации по организации и проведению отрядных вечеров 

«Навстречу Новому году» 

Составитель: старший методист методического отдела Шадрина В.И. 

Успех смены во многом зависит от слаженной и качественной работы каждого 

отряда, вожатого, артековца. Поэтому отрядный вечер – это важное время, направленное на 

развитие отношений внутри детского объединения, а также это время решения актуальных 

воспитательных задач. 

Отрядный вечер (сбор) «Навстречу Новому году» представляет собой методический 

конструктор – в помощь отрядным вожатым по организации и проведению тематического 

дела, посвященного новогодним традициям России и других стран. В ходе подготовки к 

вечернему делу рекомендуется привлекать активных обучающихся из отряда – для 

оформления отрядного места, в роли ведущих / сценаристов/ DJ и так далее. 

Цель: познакомить обучающихся с традициями празднования Нового года в мире. 

Задачи: 

– способствовать развитию культурного кругозора обучающихся; 

– формировать интерес к драматургии смены, ключевым ее событиям; 

– содействовать созданию благоприятной атмосферы в детском объединении. 

Общая продолжительность дела: от 40 мин. до 1 ч. 20 мин. 

Ход дела: 

0. Подготовка к делу. 

1. Введение. 

2. Ключевой блок. 

3. Подведение итогов. Рефлексия. 

 

0. Подготовка к делу – шаги к успеху. 

1). Вечер (сбор) носит ознакомительно-развлекательный характер, яркий с шутками 

и озорством. Важно создать предпраздничную атмосферу волшебства, сказки, уюта. 

Музыкальное оформление, костюмы и грим – создадут необходимый фон дела. Ведущие 

дела: для младших отрядов – отрядные вожатые и воспитатели, для старших отрядов 

возможны разные комбинации – вожатый и ребенок, сами обучающиеся. Внешний вид 

ведущих (рекомендуется) в соответствии со сценарием дела. 

3). Материально-техническое обеспечение дела. 

4). Новогодние украшения. Канцелярские принадлежности, материалы для поделок 

(по запросу). Шуточные награждения в виде снежинок, сосулек, трубочиста, мышек и 

прочего. 

Место проведения готовится заранее! Это могут быть не только игровые комнаты, 

но и площадки под открытым небо, территории парков, беседок. 

1. Введение. 

Познакомить отряд с темой вечера можно при помощи: 

– тематического видео ролика (снять силами отряда, задав несколько вопросов о 

новогодних традициях, которые знают ребята в лагере, сотрудники лагеря, учителя); 

– кинообзора (нарезка из кинофильмов с новогодними сюжетами); 

– презентации. 

Материал для работы. За длительный период существования празднования Нового 

года менялись традиции и устои, некоторые моменты канули в прошлое, а некоторые 

существуют и по сей день. В России, начиная с эпохи Петра Великого, главной новогодней 

традицией до наших дней остается оформление праздничной елки. А как обстоят дела в 

мире? 

Дания. Степенный скандинавский народ в зимние праздники стремится избавиться 

от всего старого и надоевшего и как следует повеселиться. Первой под горячую датскую 

руку попадается неиспользуемая посуда – ее бережно хранят весь год, чтобы безжалостно 

разбить в новогоднюю ночь «на счастье», причем непременно у порога друзей или близких, 



а также под бой курантов принято подпрыгнуть как можно выше, чтобы «допрыгнуть» до 

удачи в наступающем году. 

Шотландия. Одна из традиций – поджигать деготь в бочках и катить их по улицам, 

что должно символизировать «сгорание старого года». Как только прозвонят звоны, 

извещающие о наступлении нового года, вступает в силу поверье о том, что первый 

вошедший в дом человек является предвестником счастья и благополучия принимающей 

семьи. Самым лучшим вариантом считается темноволосый мужчина с традиционными 

подарками. 

Филиппины. Символом процветания, по мнению филиппинцев, являются любые 

круглые вещи и очертания, потому платье в горох здесь будет считаться идеальным 

новогодним туалетом. Также здесь стремятся набить карманы круглыми монетками, а стол 

заполнить идеально округлыми фруктами. Считается, что чем больше денег есть у человека 

в новогоднюю ночь, тем больше их будет и на протяжении всего года. В канун нового года 

филиппинские дома светятся не хуже елки – включая свет во всех помещениях, здесь 

отпугивают злых духов. Также принято настежь открыть все двери и окна перед полуночью, 

чтобы с ее наступлением быстренько все затворить, выпуская уходящий и приветствуя 

новый год. 

Австрия. В старину хорошей приметой считалось встретить трубочиста, 

прикоснуться к нему и испачкаться. Считалось, что это приносит большое счастье и удачу. 

В Австрии на Новый Год принято дарить фарфоровых или стеклянных хрюшек, часто в 

виде копилки. По местным обычаям, такие свинки должны непременно принести богатство 

тому, кому они подарены. 

Болгария. В канун Нового года приобретают кизиловые палочки – непременный 

атрибут новогоднего праздника. Первого января дети, подходя к родным и близким, слегка 

ударяя палочками, поздравляют с праздником. С последним ударом часов уходящего года 

во всех домах на 3 минуты гаснут огни: это минуты новогодних поцелуев, которые 

заменяют тосты. Болгары радуются, если за столом кто-то чихнет. Говорят, это приносит 

удачу. 

Норвегия. Здесь дети ждут подарков от козы. Ее встречают праздничные угощения - 

сухие колосья овса, которые на новый год кладут в обувь. Наутро вместо колосьев ребята 

находят в своих ботинках и туфельках новогодние гостинцы. В этой стране козе отдано 

привилегированное положение. Дело в том, что местная легенда повествует о том, что 

норвежский король Олаф Второй однажды спас раненную козу, сняв ее со скалы. Животное 

доставили во дворец, вылечили и отпустили восвояси. В знак благодарности она каждую 

ночь приносила спасителю редкие целебные растения. 

Существует огромное многообразие новогодних традиций по всему миру, однако 

есть нечто общее для большинства из них символ праздника – Дед Мороз – любимый 

персонаж детей и взрослых. Согласно мифологии, этот популярный Дед бродит по родным 

лесам и селам, но и успевает в новогоднюю ночь порадовать своим присутствием всех, кто 

его ожидает и искренне верит в то, что Дед Мороз всенепременно придет! 

Какой же он самый главный новогодний герой? В США, Канаде, Великобритании и 

странах Западной Европы его зовут Санта-Клаус. Он одет в красную курточку, 

отороченную белым мехом и в красные шаровары. На голове – красный колпак. В 

Финляндии новогоднего деда зовут Йоулупукки. Он носит высокую конусообразную 

шапку, длинные волосы и красную одежду. Его окружают гномы в островерхих шапочках 

и накидках, отороченных белым мехом. А в Эстонии Деда Мороза зовут Йыулувана и он 

похож на своего финского родственника. В Швеции и Франции сразу два Деда Мороза: в 

Швеции это сутулый дед с шишковатым носом – Юлтомтен и карлик Юлниссаар (оба ходят 

по домам и оставляют подарки на подоконниках), во Франции – Пэр-Ноэль, что означает 

Отец Рождество (он добрый и приносит детям в корзине подарки), а второго зовут Шаланд 

(Chalande) и этот бородатый старик носит меховую шапку и теплый дорожный плащ, в его 

корзине спрятаны розги для непослушных и ленивых детей. В Италии к детям приходит 



старушка Бефана, в новогоднюю ночь она прилетает в дома через дымоход и приносит 

хорошим детям подарки, а непослушным достается только зола. А еще в мире есть 

Юлетомте (Дания), Сайте-Каас (Голландия), Шо Хин, Шэн Дань Лаожэнь (Китай), Святы 

Микалаус у западных славян, Святой Василий (Греция, Кипр), Батюшко Рождество 

(Англия), Папа Паскуаль (Колумбия), Папа Ноэль (Испания), Олентцеро (страна басков), 

Дед Микулаш (Чехия), Дед Жар (Камбоджа) и многие другие. 

2. Ключевой блок. 

В основной части дела (сбора, вечера) необходимо предложить обучающимся 

разнообразные виды деятельности – игры, песни, инсценировки, конкурсы, мастер-классы. 

Далее предлагается набор активностей, который может быть дополнен отрядными 

педагогами самостоятельно. 

Мастер-класс «Сказочный декор» – увлекательный практикум по изготовлению 

традиционных новогодних и рождественских элементов декора разных стран мира: 

– полазник (польск. podlaźnik) (Польша); 

– ветка кизила – сурвачка (Болгария); 

– рождественское бревно (Каталония); 

– интерьерные деревянные игрушки (Австрия); 

– бумажные фонарики (Китай); 

– кадомацу (Япония); 

– рождественский носок для подарков (США, Европа); 

– и другие. 

Украшение отрядных и игровых мест. 

Конкурс «Самая яркая звезда» – конкурс на изготовление декоративных звезд из 

различных материалов. Это может быть, как групповая, так и индивидуальная работа. 

Новогодние игры. 

– Игра «Распакуй подарок». Кто быстрее распакует подарок. Необходимо заранее 

подготовить хорошо упакованный подарок и лыжные перчатки (варежки). Задача 

участников в лыжных перчатках открыть подарок. Чем меньше коробка, тем интереснее! 

– Конкурс «Елочная игралочка». 

Перед двумя (или больше) игроками ведущий помещает на стуле приз, завернутый 

в яркую оберточную бумагу, и говорит следующий текст: 

«В новогодний час, друзья, 

Без внимания нельзя! 

Цифру «три» не пропускайте, 

Приз берите, не зевайте! 

Елочка гостей встречала. 

Пять детей пришло сначала, 

Чтобы в праздник не скучать, 

Стали все на ней считать: 

Две снежинки, шесть хлопушек, 

Восемь гномов и петрушек, 

Семь орехов золоченых 

Среди мишуры крученой, 

Десять шишек насчитали, 

А потом считать устали. 

Прибежали три девчушки...» 

Если игроки прозевали приз, его берет ведущий и говорит: «Где же были ваши 

ушки?» В том случае, если один из игроков окажется внимательным, ведущий заключает: 

«Вот внимательные ушки!». 

– Викторина «Веришь ли ты в новогодние приметы?» 



Ведущий подготавливает описание различных примет про Новый год, причём 

вперемешку правдивые и выдуманные. По очереди зачитывает приметы, а отряд угадывает. 

За каждый верный ответ – снежинка. Побеждает тот, кто больше наберет снежинок. 

Примерные приметы: на Кубе в новый год для каждого гостя готовят по 12 

виноградинок, их нужно съесть во время боя курантов и под каждую виноградинку загадать 

желание, которое непременно исполнится, да или нет? (да), на Кипре провожают старый 

год в полной темноте и включают свет только с наступлением нового года, да или нет? (да), 

в Китае в доме должна летать бабочка на Новый год, да или нет? (нет) и так далее. 

– Викторина «Коробочка чудес». 

В разных странах мира существуют разные традиции дарения подарков. Для данной 

викторины понадобится красивая коробка с подарками / открытками (ответы на вопросы). 

За каждый верный ответ – снежинка. Кто больше наберет снежинок, тот и победил. 

Немцы любят подарки одновременно и практичные, и в чем-то даже романтичные – 

книги и путешествия. Такие дары помогают открывать новые яркие грани мира, получать 

незабываемые положительные впечатления. 

Ваш «рецепт» новогоднего подарка по-немецки? – Ответ: книги о путешествиях. 

Жители Туманного Альбиона (Великобритания) славятся своей экономностью, 

бережливостью. Даже на Рождество и Новый год они предпочитают дарить и получать 

недорогие подарки и знаки внимания: Несколько небольших подарков, как ни странно, 

британца обрадуют куда больше, нежели один, но ценный. 

Ваш «рецепт» новогоднего подарка по-британски? – Ответ: чай и чайные пары, 

свечи, брелоки для ключей, кружки для пива, наборы сладостей. 

Французы, как и англичане, ценят подарки неразорительные, но при этом еще и 

непрактичные: Забавно, но в сердце косметической и парфюмерной индустрии Европы 

дарить косметику и духи принято только внутри семьи, все иное считается нарушением 

негласного праздничного этикета. 

Ваш «рецепт» новогоднего подарка по-французски? – Ответ: открытки, календари, 

фигурки и статуэтки для украшения дома, мягкие игрушки. 

Северная Европа (Дания, Финляндия, Швеция) чтит все, что связано со светом, 

теплом, активным образом жизни (иначе нельзя – замерзнешь!). Финны, шведы и датчане 

любят одарять близких … Чем? Ответ: свечами ручной работы, недорогими сувенирами, 

спортивной одеждой и амуницией. 

Мышление японцев, предпочитающих хранить верность вековым обычаям, 

национальной культуре и строгому порядку, накладывает отпечаток на то, что принято 

дарить в Стране восходящего солнца. Жителям Японии милее всех дизайнерских изысков 

традиционные подарочные наборы. 

Ваш «рецепт» новогоднего подарка по-японски? – Ответ: наборы продуктовые (с 

консервами) и косметические (чаще всего с мылом). 

– Новогодний театр «Импровиз». 

Актерами в представлении будут сами участники отряда. Инсценируют одну из 

новогодних песен. Приглашается человек 10, им раздаются таблички с именами 

существительными из этой песни, а «актеры» должны изображать то, что будет озвучено 

«хором» – остальными гостями. Получается очень весело. 

3. Подведение итогов. Рефлексия. 

Подведение итогов отрядного дела (сбора/вечера). 

Варианты рефлексии. 

1. Елка в шарах. На заготовке дерева с зеленной кроной (формат А1) обучающиеся 

прикрепляют «шары» (заранее подготовленные карточки в виде новогодних шаров) с 

написанными от руки впечатлениями от дела. 

2. Аплодисменты. Чем интереснее вам было дело, тем громче аплодисменты звучат 

в конце. 
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